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Logo de l’entreprise / Firmenlogo
Date: …………………………….
Date / Datum

Company Name*…………………………….
Nom de l’entreprise / Firmenname

Registered Address*…………………………….
Adresse du siège social / Eingetragene Adresse; Sitz der Gesellschaft

Postal Code, City*…………………………….
Code postal, ville / Postleitzahl, Stadt

Country of Registration*…………………………….
Pays d’enregistrement / Land der Registrierung

By this letter, the company (full company registered name)* ……………………………………………………………                               confirms that all payments from [CBRE local entity name] are to be transferred to the bank account below:

Par la présente, la société (dénomination sociale complète)* …………………………………………… confirme que tous les paiements de [nom de l'entité locale CBRE] doivent être transférés sur le compte bancaire ci-dessous:

Mit diesem Schreiben bestätigt die Firma (vollständiger Firmenname)* ……………………………………………, dass alle Zahlungen von [Name der lokalen CBRE-Niederlassung] auf das unten angegebene Bankkonto zu überweisen sind:


Company Registration Number*: …………………………….
Numéro d’enregistrement de la société / Handelsregisternummer

Company VAT number/Tax ID**: …………………………….
Numéro de TVA (Numéro d’identification fiscal) / Umsatzsteuer‑Identifikationsnummer (USt‑IdNr.); Steuer‑ID

Bank Account Holder Name**: …………………………….
Nom du titulaire du compte bancaire / Name des Kontoinhabers

Bank Name**: …………………………….
Nom de la banque / Name der Bank

Account Number**: …………………………….
Numéro de compte / Kontonummer

IBAN code**: …………………………….
Code IBAN / IBAN‑Nummer

Swift code**: …………………………….
Code SWIFT(BIC) / SWIFT‑ (BIC‑Code)

Company Authorized Representative Name**: …………………………….
Nom du représentant autorisé de l’entreprise / Name des bevollmächtigten Vertreters der Gesellschaft

Company Authorized Representative’s Job Title**: …………………………….
Fonction du représentant autorisé de l’entreprise / Position/Funktion des bevollmächtigten Vertreters

Company Authorized Representative’s email address**: …………………………….
Adresse e‑mail du représentant autorisé de l’entreprise / E‑Mail‑Adresse des bevollmächtigten Vertreters

Company Authorized Representative’s Signature**: …………………………….
Signature du représentant autorisé de l’entreprise / Unterschrift des bevollmächtigten Vertreters
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*Please provide your company registration details. The registration details are the official details of a registered company or any other legal entity. CBRE verifies the supplier’s registration details against the country public registers: Luxembourg Business Registers / Trade and Companies Register
**Mandatory fields – if not completed correctly, the application will be returned to you to correct your details.
Note: This letter should be written on the company letterhead. The Supplier is obliged to confirm the current bank details by submitting this letter at the time of commencement of cooperation with [CBRE local entity name] and each time their bank details are changed.

*Veuillez indiquer les informations d'immatriculation de votre société. Ces informations correspondent aux données officielles d'une société immatriculée ou de toute autre entité juridique. CBRE vérifie les informations d'immatriculation du fournisseur auprès des registres publics du pays: Luxembourg Business Registers / Trade and Companies Register
**Champs obligatoires – si ces champs sont incomplets ou incorrects, le formulaire vous sera retourné afin que vous puissiez corriger vos informations. 
Remarque : Cette lettre doit être rédigée sur papier à en-tête de la société. Le fournisseur est tenu de confirmer ses coordonnées bancaires actuelles en soumettant cette lettre au début de sa collaboration avec [nom de l'entité locale CBRE] et à chaque modification de ses coordonnées bancaires.

*Bitte geben Sie Ihre Firmenregistrierungsdaten an. Die Registrierungsdaten sind die offiziellen Daten eines eingetragenen Unternehmens oder einer anderen juristischen Person. CBRE überprüft die Registrierungsdaten des Lieferanten anhand der öffentlichen Register des Landes: Luxembourg Business Registers / Trade and Companies Register
**Pflichtfelder – falls diese nicht korrekt ausgefüllt sind, wird Ihnen der Antrag zur Korrektur Ihrer Angaben zurückgesandt. 
Hinweis: Dieses Schreiben sollte auf dem Firmenbriefpapier verfasst sein. Der Lieferant ist verpflichtet, die aktuellen Bankdaten durch Vorlage dieses Schreibens bei Beginn der Zusammenarbeit mit [Name der lokalen CBRE-Niederlassung] und bei jeder Änderung der Bankdaten zu bestätigen.


                                                                                                                                                                     Company seal/stamp 
       Cachet de l’entreprise/ Firmenstempel
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